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ENGLISH POETRY. 461

T T S XLIL.

U T the ardour of tranflation was not now circumfcribed
within the bounds of the claffics, whether poets, hifto~
rians, orators, or critics, of Greece and Rome.

I have before obferved, that with our frequent tours through
Ttaly, and our affectation of Italian manners, about the middle
of the fixteenth century, the Italian poets became fafhionable,
and that this circamftance, for a time at leaft, gave a new turn
to our poetry. ‘The Italian poets, however, were but in few
hands ; and a practice of a more popular and general nature, yet
fiill refulting from our communications with Italy, now began
to prevail, which produced ftill greater revolutions. This was
the tranflation of Italian books, chiefly on fi€titious and nar-
rative fubjedts, into Englifh.

The learned Afcham thought this novelty in our literature too
important to be pafled over without obfervation, in his reflec-
tions on the courfe of an ingenuous education. It will be much
to our purpofe to tranfcribe what he has faid on this fubject :
although I think his arguments are more like the reafonings of a
rigid puritan, than of 2 man of liberal views and true penetration
and that he endeaveurs to account for the origin, and to ftate
the confequences, of thefe tranflations, more in the {pirit of an early
calviniftic preacher, than as a fenfible critic or a polite {cholar.
¢« Thefe be the inchauntments of Circe, brought out of Italie
¢ to marre mens manners in England : much, by example of
¢ ill life, but more by precepts  of fonde bookes, of late tran-
¢ flated oute of Italian into Englifh, folde in ewery fhop in
¢ London, commended by honeft titles, the foconer to corrupt
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“ honeft manners, dedicated ouer boldly to vertuous and honor-
“ able perfonages, the ecafelyer to beguile fimple and honeft
“ wittes. It is pitty, that thofe which haue authoritie and
¢ charge to allow and difallow works to be printed, be no more
‘¢ circumfpect herein than they are. Ten Sermons at Paules
Croffe doe not fo much good for moouing men to true doc-
trine, as one of thefe bookes does harme with inticing 'men
to ill living. Yea I fay farther, thefe bookes tend not fo
much to corrupt honeft lining, as they doe to fubuert true re-
ligion. More papifts be made by your merry bookes of Italy,
than by your earneft bookes of Louain *,~—When the bufie
and open papifts could not, by their contentious bookes, turne
men in Englande fafte inough from troth and right iudge-
mente in dodrine, then the futtle and fecret papifts at home
procured bawdie bookes to be tranflated out of the Italian
toong, whereby ouermany yong willes and witts, allured to
‘¢ wantonnes, doe now boldly contemne all feuere bookes that
‘“ found to honeftic and godlines. In our forefathers time,
¢ when papiftrie, as a ftanding poole, couered and ouerflowed
all England, few bookes were red in our toong, fauyng cer-
tayne Bookes of Chiualrie, as they fayd for paftime and plea-
fure, which, as fome fay, were made in monafteries by idle
“ monkes or wanton chanons: as one for example, MorTE
“ ARTHUR, the whole pleafure of which booke ftandeth in
¢ two fpecyall poyntes, in open mans flaghter and bolde baw-
¢ drie: in which booke thofe be counted the nobleft knights that
¢ doe kill moft men without any quarrell, and commit fowleit
‘¢ aduoulteries by futleft fhifts: as, fyr Launcelote with the
“ wife of king Arthure his maifter: fyr Triftram with the wife
““ of king Marke his vncle: fyr Lamerocke with the wife of
¢ king Lote that was his own aunte. This is good ftuffe for
¢ wifc men to laughe at, or honeft men to take pleafure at.
¢ Yet I knowe when God’s Bible was banithed the court, and
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* Serious books in divinity, written by the papifts, The fludy of centroverfial theo-

logy Hourifbed at the univerfity of Louvain,
¢ MoRrTE
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MorTEe ARTHUR receaued into the princes chamber. What
toyes the dayly reading of fuch a booke may worke in the
will of a yong ientleman, or a yong maide, that liueth
welthely and idlely, wife men can iudge, and honeft men doe
pittie. And yet ten MoRTE ARTHURES doe not the tenth
part fo much harme, as one of thefe bookes made in Italie,
and tranflated in England. They open, not fond and common
ways to vice, but fuch futtle, cunning, new and diuerfe
thifts, to carry yong willes to vanitie and yong wittes to mif-
chiefe, to teache old bawdes new fchoole pointes, as the fim-
ple head of an Englithman is not hable to inuent, nor neuer
was heard of in England before, yea when papiftrie ouer-
flowed all. Suffer thefe bookes to be read, and they fhall
foon difplace all bookes of godly learning. For they, carry-
ing the will to vanitie, and marring good manners, (hall eafily
corrupt the minde with ill opinions, and falfe judgement in
do&rine : firft to thinke ill of all true religion, and at laft,
to thinke nothing of God himfelfe, one fpeciall poynt that is
to be learned in Italie and Italian bookes. And that which
is moft to be lamented, and therefore more nedefull to be
looked to, there be more of thefe vngracious bookes fet out
in print within thefe fewe moneths, than haue been feene in
England many fcore yeares before. And becaufe our Englifh-
men made Italians cannot hurt but certaine perfons, and in
certaine places, therefore thefe Italian bookes are made Eng-
lith; to bringe mifchiefe inough openly and beldly to all
ftates ®, great and meane, yong and old, euery where.— Our
Englith men Italianated haue more in reuerence the TRri-
uvmpues of Petrarche®, than the Gengsis of Moyfes. They
make more accompt of Tullies. Offices, than faint Paules

b Conditions of life. aMovUR, that they weremade into a public
¢ In fuch univerfal vogue were the Tri-.  pageantat the entrance, I think, of Charles

umMrus of Petrarch, or his Triowgr o' the fifth into Madsid.

« Epiftles ;
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“ Epiftles: of a Tale in Boccace, than the Story of the
s Bihle, Brc .

Afcham talkes here exactly in the ftyle of Prynne’s HisTrr0-
masTix. It muft indeed be confefled, that by thefe books
many pernicious obfcenities were circulated, and perhaps the
doctrine of intrigue more accurately taught and exemplified than
before. But every advantage is attended with its inconveniencies
and abufes. That to procure tranflations of Italian tales was a
plot of the papifts, either for the purpofe of facilitating the pro-
pagation of their opinions, of polluting the minds of our youth,
or of diffufing a {pirit of fcepticifm, I am by no means con-
vinced. But I have nothing to do with the moral effeés of thefe
verfions. I mean only to thew their influence on our literature,
more particularly on our poetry, although I referve the difcuflion
of this point for a future feftion. At prefent, my defign is to
give the reader a full and uniform view of the chief of thefe
tranflations from the Italian, which appeared in England before
the year 1600.

I will begin with Beccace. The reader recolle@s Boccace’s
Tueserp and TroiLus, many of his Tales, and large paffages
from Petrarch and Dante, tranflated by Chaucer. But the golden
mine of Italian fition opened by Chaucer, was foon clofed and
forgotten. I muft however premife, that the Italian language
pow began to grow {o fathionable, that it was explained in lexi-
cons and grammars; written in Englith, and with a view to the
illaftration of the three principal Italian poets. So early as 1 550,
were publithed, “ Principal rules of the Italian grammar, with
¢ a diftionarie for the better vnderftanding of Boccafe, Petrarche,
“¢ and Dante,. gathered into this tonge by William Thomas®.”
It is dedicated to fir Thomas Chaloner, an accomplithed f{cholar.

* Afcham's ScroorzMmasTER, edit. 1567. For H. Wykes. It was written at
r589. fol. 25. a. feqq. This book was Paduain 1548. Thomas, a bachelor in
begun foon after the year 1563, Prirace, civil law at Oxford, and a clergyman, is

&
9N
® In quarto, for T. Berthelett. Again,
410, 1501, For T. Powell, Again, 4to.

faid to have been rewarded by Edward the
fizth with feveral preferments, See Strype’s
GRrINDAL, P. §.

The
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The third edition of this book is dated in 1567, Scipio Len-
tulo’s Italian grammar was tranflated into Englifh in 1578, by
Henry Grantham’. Soon afterwards appeared, in 1583, “ Campo
¢ p1 Fror, or The Flouric Field of four Languages of M.
¢¢ Claudius Defainliens, for the furtherance of the learners of
s the Latine, French, and Englifh, but chieflic of the Italian
« tongue®” In 1591, Thomas Woodcock printed, ¢ Florio’s
¢ fecond frutes to be gathered of twelve trees of divers but de-
¢ lightfull taftes to the tongues of Italian and Englithmen., To
¢ which is annexed a gardine of recreation yelding 6000 Italian
« prouerbs".” Florio is Shakefpeare’s Holophernes in Love's
Labour Loft . And not to extend this catalogue, which I fear
is not hitherto complete, any further, The ITALIAN SCHOOLE-
mMAsTER was publifhed in 1591 %, But to proceed. '
Before the year 1570, William Paynter, clerk of the Office
of Arms within the Tower of London, and who feems to have
been matfter of the fchool of Sevenoaks in Kent, printed a very
confiderable part of Boccace's novels. His firft collection 1s en-
titled, ** The Parace or PLeasurg, the firlt volume, con-
‘¢ taining fixty novels out of Boccacio, London, 1566.” It is
dedicated to lord Warwick . A fecond volume foon appeared,
¢t The ParLrace or PLeasure the fecond volume containing
¢ thirty-four novels, London, 15677 This is dedicated to fir
George Howard ; and dated from his houfe near the Tower, as
is the former volume. It would be fuperfluous to peint out here
the ufes which Shakefpeare made of thefe volumes, after the full
inveftigation which his antient allufions and his plots have fo
lately received. One William Painter, undoubtedly the fame,
tranflated William Fulk’s ANTIPROGNOSTICON, a treatife writ-

f For T. Vautrollier. 8vo, k For Thomas Purfoot. 12mo.

£ For Vautrollier. 1z2mo. 1 A fecond edition was printed for H.
% But his Firft Frate, or, Dialogues in ~ Binneman, Lond, 1575. 4to.

Italian and Englith, with inftruétion for m A {econd edition was printed by Tho-

an, appeared in 1578. His ftalian  mas Marfh, in oftavo. Both volumes ap-

Yy in 1595, peared in 1575, 4te.

i See AcT iv, 5c. L.

Vor. III. R INT = ten
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ten to expofe the aftrologers of thofe times®. He alfo prefixed
a Latin tetraflic to Fulk’s original, printed in 1570 °.

With Painter's PaArace oF PLeasure, we muft not con-
found «« A petite Pallace of Pettie his plefure,” although pro-
perly claiming a place here, a book of flories from Italian and
other writers, tranflated and collected by William Pettie, a ftu=
dent of Chrift-church in Oxford about the year 1576°%, It is
faid to contain, ¢ manie prettie hiftories by him fet forth in
‘ comely colors and moft delightfully difcourfed.” The firft
edition I have feen was printed in 1598, the year before our au=
thor’s death, by James Roberts. The firft tale is SinoR1x
AND CamMma, two lovers of Sienna in Italy, the laft ALexiusY,
Among Antony Wood’s books in the Afhmolean Mufeum, is a
fecond edition dated 1608°. But Wood, who purchafed and
carefully preferved this performance, folely becaufe it was writ-
ten by his great-uncle, is of opinion, that ¢ it is now fo far
“ from being excellent or fine, that it is more fit to be read by a
*¢ fchool-boy, or rufticall amoretto, than by a gentleman of mode
““ and language'.” Moft of the ftories are claffical, perhaps
fupplied by the Englith Ovid, yet with a variety of innovations,
and a mixture of modern manners,

od, t570. 12mo, Actheend isan  * good and proficable authars by William
Englith tratt againft the aftrologers, very Paynter.” Ibid. fol. 134. b. The fecond

probably writen by Painter. Edward  part of the “ Palice of Pleafure,” is enter-

Dering, a fellow of Chrift’s college Cam-
bridge,. in a copy of recommendatory

crfes prefixed to the fecond edition of
ilingenivs, attacks Paryren,
. and others, the abettors of Fulk®s
AwrTirrosrosTicon, and the cenfurers
of aftrology. In the antient regifters of
the Stationers company, an Almanac is
ufuzlly joined with a proGROSTICATION.
See RzcisTr, A, fol. 59, b, 61. a,

? Im 1563, is a receipt for a licence to
William Joiner for ]'Jil'-ling * The Ci:}'&
* of Cyvelite, trandlated inro Englesthe by
** William Paynter.”” Recrstr A utfupr,
fol. 86. b, In 150g, there is a receipt for
licence o W. James to print * Serten hif-

toryes collecied oute of dyvers ryghte

ed with Nicholas Englonde, in 1565. Ihid,
fol. 156. a.

®? Entered that year, Aug. g, to Wat-
kins. RecisTe. STaTI0N, B, Tol. 134, a.

9 There is an Epiftle to the Reader by
R. W. In 156q, there is an entry with
Richard James for printing ¢ A ballet in-
‘“titaled Sinorix Canna and Sinnatus.”
RecrsTr, STaTiON. A, fol. 1g1. b, In
Pettie’s tale, Camma is wife to Sinnatus:

F There was a third in 1613. By. G.
Eld. Lond. 4to. Bl. Lett.

* Arn, Oxon. i. 240. Pattie in con-
jurétion with Bartholomew Young, tran-
flated the Civile Converfarion of Stephen
Guazzo, 1586, 410,

Painter
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Painter. at the end of his fecond volume, has left us this cu-
rious notice. ¢ Bicaufe fodaynly, contrary to expectation, this
¢ Volume is rifen to greater heape of leaues, 1 doe omit for
¢ this prefent time sunbpry Nouers of mery devife, referuing
< the fame to be joyned with the reft of an other part, wherein
¢ (hall fucceede the remnant of Bandello, fpecially futch, fuf-
¢ frable, as the learned  French man Francois de Belleforreft
¢« hath fele@ed, and the choyfeft done in the Italian. Some
¢¢ alfo out of Erizzo, Ser Giouanni Florentino, Paraboico, Cyn-
s thio, Straparole, Sanfouino, and the beft liked out of the
¢ Queene of Nauarre, and other Autheors. Take thefe in good
¢ part, with thofe that haue and {hall come forth.” But there
is the greateft reafon to believe, that no third volume ever ap-
peared. And it is probable, that Painter by the intereft of his
bookfellers, in compliance with the prevailing mode of publi-
cation, and for the accommodation of univerfal readers, was af-
terwards perfuaded to print his fundry novels in the perifhable
form of feparate pamphlets, which cannot now be recovered.

Boccace’s FiamMeTTA was tranflated by an Italian, who feems
to have borne fome office about the court, in 1587, with this
title, ¢* AmMorous FiameTTA, wherein is fette downe a cata-
¢¢ Jogve of all and fingvlar paffions of loue and icaloufie inci-
# dent to an enamored yong gentlewoman, with a notable ca-
«¢ ueat for all women to efchew deceitfull and wicked loue, by
«¢ an apparent example of a Neapolitan lady, her approued and
« long miferies, and wyth many {ound dehortations from the
«« fame, Fyrft written in Italian by mafter John Boceace, the
¢ Jearned Florentine, and poet lavreat. And now done inte
¢ Englith by B. Giouanno del M. Temp*".” The fame year
was alfo printed, ¢ Thirtecne moft pleafaunt and delectable
«¢ queftions entituled A pisporT of diuers noble perfonages

-

-

¢ In quarte, for Thomas Gubbins.

3N 2 “ from
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¢ from Boccace. Imprinted at London by A, W, for Thomas
“ Woodcock, 1587 ".”

Several tales of Boccace’s DecaMErRoN were now tranflated
nto Englith thymes. The celebrated ftory of the friendfhip of
TiTus aAnp Gesiprus was rendered by Edward Lewicke, a
name not known in the catalogue of Englith poets, in 1562 ",
The title is forgotten with the tranilator. ¢ The moft wonder-
“ full and pleafaunt hiftory of Titus and Gifippus, whereby is
¢ fully declared the figure of perfect frendthyp drawen ipto
* Englith metre by Edwarde Lewicke, Anno 1562. For Tho-
#¢ mas Hacket*.”

It is not fufpected, that thofe affecting ftories, the Cymon
AND IrHiGENIA, and the THEODORE AND Honor1a, of
Boccace, fo beautifully paraphrafed by Dryden, appeared in Eng-
lith verfe, early in the reign of queen Elifabeth.

Tueopore AND HonNoria was tranflated, in 1569, by doc-
tor Chriftopher Tye, the mufician, already mentioned as a volu-
minous verfifier of feripture in the reign of Edward the fixth,
The names of the lovers are difguifed, in the following title,
¢ A notable hiftorye of Naftagio and Trauerfari, no lefs pitiefull
than pleafaunt, tranflated out of Italian into Englifh verfe by
“ C.T. Imprinted at London in Poules churchyarde, by Tho-
¢ mas Purefoote dwelling at the figne of the Lucrece. Anno.
“ 1569"." Tye has unluckily applied to this tale, the fame
ftanza which he ufed in tranflating the AcTs oF THE APOSTLES,
The knight of hell purfuing the lady, is thus defcribed.

-

"

He fawe approche with fwiftie foote
The place where he did ftaye,

® In quarto. There is entered with Ri- 1570, with H, Binneman, ¢ The petifull
chard Soiyth, in 1566, A boke intituled  ** hiftory of ij lovyng Italians.” RecssTa.
** the xi1j quetions compofed in the ltalian  Statiown. A, fol. 204. b.
** by John Boecace.,” RestsTR. STATION. ¥ In 12mo. Bl. Lett, In that year Pur-
A. fol. 1533, . foot has licence to print * the Hiftory. of

" Scefoprovelii.p.3q2 AndEm.App,  “ Nofugio,” The fame book. RecisT.
2mo. Ad cale, " Finis guod E4-  Stavion. A, fol, 183. b, [See fupr. p.
. These is entered, in = 194.]

A dame,
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A dame, with fcattred heares vatruflde,
Bereft of her araye.

Befides all this, two maftiffes great
Both fierce and full he fawe,

That fiercely pinchde her by the flanke
With greedie rauening rawe.

And eke a Knight, of colour fwarthe,
He {awe behinde her backe,

Came pricking after, flinging forthe
Vpon a courfer blacke:

With gaftlye thretning countenaunce,
With armyng {worde in hande;

His looke wold make one feare, his eyes
Were like a fiery brande, &c*.

About the fame time appeared the tale of CyMoN AND IPHI-
GENIA, “ A pleafaunt and delightfull Hiftory of Galefus, Cymon,
« and Iphigenia, defcribing the ficklenefle of fortune in love.
« Tranflated out of Italian into Englithe verfe by T. C. gentle-
¢ man. Printed by Nicholas Wyer in faint Martin's parifh be-
« fides Charing Crofs*” Itis in ftanzas, I know not with
what poet of that time the initials T. C. can correfpond, except
with Thomas Churchyard, or Thomas Campion. The latter is
among the poets in ENcLAND’s PARNAsSsUs printed in 1600,
is named by Camden with Spenfer, Sidney, and Drayton ; and,
among other pieces, publifhed ¢ Songs, bewailing the untimely
« death of Prince Henry, fet forth to bee fung to the lute or
¢ yiol by John Coprario, in 1613%" But he {eems rather too

= Signat: A v, is to prove that Englifh 1 capable of all
a Tn 12mo. Bl, Lett the Roman meafares. Hcgiﬂ:i a rpccimrn

b See alfo Meres, ubi fupr. fol. 280.
Under his name at length are ** Gbferua-
** tions on the Art of Englilhi Poefie, Lond.
“ by R, Field, 1602."” 12mo. Dedicated
to lord Buckhurff, whom he calls ** the
¢ noblelt judge of poefie, &c.” This piece

of Eincensiate Tambickes in Enghih, our
prefent blank verfe, p. 12. More of this
hereafter. 'T. C. in cur finging-pfalms, is
affixed to plalm 136, See above, p. 170,
I believe he it the anthor of a Malgque pre-
fented on Saint Stephen’s Night, 1604.

late
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late to have been our tranflator. Nicholas Wyer the printer of
this piece, not mentioned by Ames, perhaps the brother of
Robert, was in vogue before or about the year 1370.

It 15 not at all improbable, that thefe old tranflations now en-
tirely forgotten and obfolete, fuggefted thefe ftories to Dryden’s
notice. To Dryden they were not more antient, than pieces
are to us, written {oon after the reftoration of Charles the fe-
cond : and they were then of fufficient antiquity not to be too
commonly known, and of fuch mediocrity, as not to preclude
a new tranflation. I think we may trace Dryden in fome of the
rhymes and expreffions *.

It muft not be forgot, that Sachetti publifhed tales before Boc-
cace. But the publication of Boceace’s Decameron gave a ftabi-
lity to this mode of compofition, which had exifted in a rude fate
before the revival of letters in Italy. Boccace colle@ed the come
mon tales of his country, and procured others of Grecian origin
from his friends and preceptors the Conftantinopolitan exiles,
which he decorated with new circumftances, and delivered in
the pureft ftyle. Some few perhaps are of his own invention.
He was foon imitated, yet often unfuccefsfully, by many of his
countrymen, Poggio, Bandello, the anonymous author of Le
Ciento NoveLLe ANTIKE, Cinthio, Firenzuola, Malefpini,
and others, Even Machiavel, who united the livelieft wit with
the prefoundeft reflection, and who compofed two comedies
while he was compiling a political hiftory of his country, con-
defcended to adorn this fathionable fpecies of writing with his
NoveLLA pr BeLrecogr, or the tale of Belphegor.

® In 1569, Thomas Colwell has licence
to print A ballet of two Saythfull frynds
*“ beynge bothe in love with one lady.”
RecisTe. Srarion, A, fol. 193, a. This
feems to be Paramon axp Arcire. I
know not whether [ thould mention here,
Robert Wilmot's tragedy of Tanceep
anp Grsmuwp, alted before gueen Elifa-
beth at the dnner-temple, in 1568, and

printed in 1592, as the flary, originally
from Boccace, iz in Paynter's Colle&tion,
and in an old Enghith poem. [See fupr.
vol, ii. 238.] There is alio an old French
pocm calied Guicraro et Sicismoxne,
trandlated from Boccace into Latin by Leo
Aretine, and thence into French verie by
Jean Fleury. Paris. Bl Lete. gto, See DE-
CaMERON, Giorn, iv, Nov. i,

In
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In Burton’s MeL ANCcHOLY, there is a curious account of the
diverfions in which our anceftors paflfed their winter-evenings.
They were not totally inelegant or irrational. One of them
was to read Boccace’s novels aloud.  # The ordinary recreations
¢ which we haue in winter, are cardes, tables and dice, fhouel-
board, chefle-play, the philofopher’s game, fmall trunkes,
balliardes, muficke, mafkes, finging, dancing, vle-games ¥
«¢ catches, purpofes, queftions: merry tales, of errant-knights,
¢« kings, queenes, louers, lords, ladies, giants, dwarfes, thieves,
¢ fayries, Boccacke’s NoUELLES, and the reft =.”

The late ingenious and induftrious editors of Shakefpeare have
revived an antient metrical paraphraﬁ:, by Arthur Brooke, of
Bandello’s hiftory of Romeo and Juliet. ¢ Tue TRAGICALL
« Hystory oF RoMius anp JurLieT: Contayning in ita
¢ rare example of true Conftancie, with the fubtill Counfels
« and practifes of an old fryer and ther ill event. Imprinted at
¢t London in Fleete-ftreete within Temple Barre at the figne of
« the hand and ftarre by Richard Tottill the xix day of No-
s¢ yember. Ann. Dom. 1562 %" It is evident from a coinci-
dence of abfurdities and an identity of phrafeology, that this
was Shakefpeare’s original, and not the meagre outline which
appears in Painter. Among the copies delivered by Tottel the
printer to the ftationers of London, mn 1582, is a booke called
Romeo AxD JureTTA® Butl believe there were two diffe-
rent tranflations in verfe. It muft be remembered here, that the
original writer of this ftory was Luigi da Porto, a gentleman of
Verona, who died in 1529, His narrative appeared at Venice
in 1535, under the title of La GIULIETTA, and was foon after-
wards adopted by Bandello. Shakefpeare, mifled by the Englifh

-

d Chrifims games. See what is faid a-  ** axp jurierr with Sonnettes.” Re-
bove of Uwrr, vol, ii. p. 315. cisTR. A, fol. 86..a, It is again entared
LI . 2. pag. 230. edit. fol. 1624.  in thefe Regifters to be printed, viz. Feb,

f Under which year is entered in the 18, 158z;%or Tottel. And Aug: 5, 1590;
repifter of the Stationers, ** Recevyd of  as a meaw ballet, for Edward White. Ri-
Tottle for his licenfe for pryntinge  c1sTe. C. fol. 12. b,

4 of the Tragicall hiftory of the Romeua £ Riciste. B, fol. 193, a. Seelaft Note.

poem,
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poem, mifled the opportunity of introducing a moft affeing
fcene by the natural and obvious conclufion of the ftory. In
Luigi's novel, Juliet awakes from her trance in the tomb before
the death of Romeo. From Turberville’s poems printed in 1567,
we learn, that Arthur Brooke was drowned in his paffage to
New-haven, and that he was the author of this tranflation,
which was the diftinguithed proof of his excellent poetical
abilities.

Apollo lent him lute for folace fake,
"To found his verfe by touch of ftately ftring ;
And of the neuer fading baye did make
A laurell crowne, about his browes to clinge,
In proofe that he for myter did excell,
As may be iudge by Tulyet and ber Mate ;
For ther he thewde his cunning pafling well
When he the tale to Englith did tranflate.—
Aye mee, that time, thou crooked dolphin, where
Waft thou, Aryon’s help and onely ftay,
That fafely him from fea to thore didft beare,
When Brooke was drownd why was thou then away ? &c®.

The enthufiafts to Shakefpeare muft with to fee more of Ar-
thur Brooke’s poetry, and will be gratified with the dulleft anec~
dotes of an author to whom perhaps we owe the exiftence of a
tragedy at which we have all wept. I can difcover nothing more
of Arthur Brooke, than that he tranflated from French into
Englith, The Agreement of fundrie places of Scripture feeming to
iarre, which was printed at London in 1563. Attheendisa
copy of verfes written by the editor Thomas Brooke the younger,
I fuppofe his brother; by which it appears, that the author Ar-
thur Brooke was fhipwrecked before the year 1563%. Juliet
foon furnifhed a female name to a new novel., For in 1577>

k Fﬂ|.143.b. T44.3. E‘;'r.l}n‘w.:'w.'.';ﬂ-eprarﬂi ! Tn oftavo. Princ. * Some men here-
f Maifter Arthar Brooke, edit. 2, 12zmo.1570. . ** tofore haue attempted,”

Hugh
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Hugh Jackfon printed ¢ The renowned Hiftorie of Cleomenes
¢« and Juliet*.” Unlefs this be Brooke’s ftory difguifed and
altered.

Bifhop Tanner, I think, in his correfpondence with the learned
and accurate Thomas Baker of Cambridge, mentions a profe
Englifh verfion of the NovELLE of Bandello, who endeavoured
to avoid the obfcenities of Boccace and the improbabilities of
Cinthio, in 1580, by W. W. Had I feen this performance,
for which I have fearched Tanner’s library in vain, I would
have informed the inquifitive reader, how far it accommodated
Shakefpeare in the conduét of the Tragedy of Romro AND
JurteT. Asto the tranflator, I make no doubt that the initials
W. W. imply William Warner the author of Arsion’s Enc-
LAND ', who was efteemed by his cotemporaries as one of the re-
finers of our language, and is faid in Meres's WiT's TreEA-
sURY, to be one of thofe by whom ¢ the Englith tongue is
¢« mightily enriched, and gorgeoully invefted in rare ornaments
¢ and refplendent habiliments *.” Warper was alfo a tranflator
of Plautus; and wrote a novel, or rather a fuite of ftories,
much in the ftyle of the adventures of Heliodorus's Ethiopic
romance, dedicated to lord Hunfdon, entitled, ¢ Sy®rinx, or a
¢ feauenfold Hiftorie, handled with varietie of pleafant and pro-
« fitable, both commicall and tragicall, argument. Newly pe-
¢ rufed and amended by the firft author W. WaRNER. At
“ London, printed by Thomas Purfoote, &c. 1597 °.” Warner

¥ Of. 14, Recista. StaTioN. B fol,
142, b,

I Bue W. W. may mean William Webbe,
author of the Discourse oF ExcrisH
Poerrig, 1586. Iremember an old book
with thefe initials; and which is entered
to Richard Jones, in 1286, * A hiftory
s entitnled @ frange and perifull nouell,
¢ dyfcourfynge of a noble lorde and his
«t lady, with their tragicall ende of them
‘¢ and thayre ij children executed by a
“ blacke morryon.” REGi1sTR. STATION.
A. fol. 187. b, There is a fine old pa-
thetic ballad, rather too bloody, on this

Vor, IIL,

ftory, I think in Wood's colleétion of bal=
lads in the Afhmolean Mufeum.
® Faol, 280. edit. 1598,
® In guarto. BL Lett. This is the fe-
cond edition. The firlt being full of faults.
To ruk Reaper, he fays, % Onein pen-
* ning Pregnantery and a fchollar better
¢ than mylelfe, on whole graue the grafie
“ now groweth green, whom otherwiie,
s though otherwife to me guiltie, I name
& not, hath borrowed out of euerie CAla=
s s [of the Syrinx,] of the Storie here-
¢ in handled ment and inuention t&
& feyerall bookes by him publifhed, An-
3 Q i gther

=l=i=L "'l"-"
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in his Acsion’s EncrLanp, commonly fuppofed to be firft
printed in 1592 °, fays, ¢ Written haue I already in Profe,
¢ allowed of fome, and now offer I Verfe, attending indifferent
¢ cenfvres,”

In 1598 was publifhed, as it feems, “ A fyne Tufcane hyt-
torye called ARNALT AND Lucinpa.” It is annexed to
The Itarian Scroork MAISTER, conteyninge rules for
¢ pronouncynge the Italyan tongue®.”

Among George Gafcuigne's WeEDES printed in 1576, is the
Tale of Ferdinando Jeronimi, or ¢¢ The pleafant fable of Fer-
* dinando Ieronimi and Leonora de Valafco, tranflated out of
< the Italian riding tales of Bartello.” Much poetry is inter-
woven into the narrative. Nor, on the mention of Gafcoigne,
will it be foreign to the prefent purpofe to add here, that in the
year 1566, he tranflated one of Ariofto’s comedies called Supro-
§1T1, which was acted the fame year at Gray's-inn. The title is,
“ Sverosrs, A cemedie written in the Italian tongue by
* Ariofto, Englithed by George Gafcoigne of Graies inne efquire,
‘¢ and there prefented, 1566%."” This comedy was firft written
n profe by Ariofto, and afterwards reduced into rhyme. Gaf-
coigne’s tranflation is in profe. The dialogue is fupported with
much {pirit and eafe, and has often the air of a modern conver-
fation. As Gafcoigne was the firlt who exhibited on our ftage a
ftory from Euripides, {o in this play he is the firft that produced
an Engliflr comedy in profe. By the way, the quaint name of
Petruchio, and the incident of the mafter and fervant changing
habits and characters, and perfuading the Scenefe to perfonate
the father, by frightening him with the hazard of his travelling
from Sienna to Ferrara againft the commands of government,

&

** other of late, hauing. (fayning.the fame ® Lond, by T. Orwin. 4to. Bl Liett,
**a Tranflation) fet foorth an hiflorie of 8 But it is entered to Thomas Tadman, Nov,
* Duke of Lancailer neuer before author- 5, 1586, RecusTe, B, foll 212. b.  As
*ted, hath vouchfafed to incerte therein  printed. 3

** whole pages verbatim as they are herein P Entered to the two Purfootes; Aug.1 g,
* batant, &c.'' The firfedition isentered  Reciste. Startion. C. fol. 0. b,
to Purfoot, Sepr. za, 1584: RugisTe. 9" Sec Galtoigne's Hearpes, fol. 1.

Srarson, B. fol, zo1, a,
was
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was transferred into the Tamineg or THE Saregw. [ doubt
not however, that there was an Italian novel on the fubject.
From this play alfo the tidiculous name and chara&er of Dodctor
Dodipoll feems to have got into out old drama . But to return.

In Shikefpeare’s MucH ADO ABOUT NoTHING, Beatrice
fufpects fhe fhall be told fhe had « her good wit out of the
¢ wunpRED MERRY TALEs"” A tranflation of LEs CEnT
NouvveLrLes NouveLLes, printed at Paris before the year 1 ooy
and faid to have been written by fome of the royal family of
France, but a compilation from the Italians, was licenced to be
printed by John Waly, in 1557, under the titie of < A Hun-
« dreth mery tayles,” together with The freere and the boye, flans
puer ad menfan, and*youtbe, charite, and bumylite*. 1Tt was fre-
quently reprinted, is mentioned as popular in Fletcher's Nick
VArouRr; and in the LonpoN CHAUNTICLERES, fo late as
1659, is cried for fale by a ballad-vender, with the SeveEN
wise Men oF Goruam®, and Scogan's JEsTs ™

In r587, George Turberville the poet, already mentioned as
the tranflator of Ovid’s EpisTres, publithed a fet of tragical
tales in profe, felected from various Italian novelifts, He was a
{kilful mafter of the modern languages, and went into Ruffia in
the quality of fecretary to Thomas Randolph efquire, envoy-to
the emperor of Ruffia*. This colletion, which is dedicated to
his brother Nicholas, is entitled, < TRAGIeAL TALEs, tranfla-

r Seefol. 4, &c. Seealfo Nalhe's Pre- and his companie, with Kemp's Merv-
face to G, Harvey's Huntis up - printed in  ** MENTES OF THE MEE OF GoTHEHAM.”

1506. * The wifdome of doftor Dodepole
s« plaied by the children of Paules,” is en-
tered to R, Olyffe, Oft. 7, 1600, REGISTR.
Starion. C. fol. 65.'b.

* Altii; Sc. i

* RegisTrR. STariow, A fel. 2z, a.
See alfo B. fub'ann. 1581, fol. 18604

i OFf thefe, fee fupr. p. 72. There s
an entry to-Bi Jones, Jan. 5, 15955 A
. Comenik entitled A Ksack. 70 KNOWE
“ 5 Kmave, newlye fett fourth, as it hath
* fundrye tymes ben plaid by Ned Allen

RecisTr. StaTion, B. fol. jo04. 4.

¥ Under a licence to T. Colwell, in
1565, * The geyftes of Skoggon gather-
«"ed together in this volume.” REGISTR.
Srarion. A folo 134 8

* It may be doubted whether the trea-
{ife on tanting reprinted with his Fal.
conrie, in 1611, and called a tranflation,
with verfesiby Gafeoigne,is to be aleribed
o himy.  Oune or both came out firfk in
1575, Fhe Dedication and Lpilogue to
the Falconrie, are figned by Turberville.

30 2 ¢ ted
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¢ ted by Turberville in time of his troubles, out of fundrie
¢ Italians, with the argument and lenvoy to each tale 7.”
Among Mr. Oldys’s books, was the ¢ Life of Sir Meliado a
¢ Brittifh knight *,” tranflated from the Italian, in 1572. By
the way, we are not here to fuppofe that BR1TT1su means Eng-
lith. A BritTisu knight means a knight of Bretagne or Bri-
tanny, in France. This is a common miftake, arifing from an
equivocation which has converted many a French knight into an
Englifhman. The learned Nicholas Antonio, in his Spanish
Lisrary, affords a remarkable example of this confufion, and
a proof of its frequency, where he is fpeaking of the Spanifh
tranflation of the romance of TIRANTE THE WaiTE, in 1480,
“ Ad fabularum artificem ftylum convertimaus, Joannem Mar-
“ torell Valentiz regni civem, cujus eft liber hujus commatis,
“ TIRANT LE BLANCH infcriptus, atque anno 1480, ut aiunt,
¢ Valentiz in folio editus.. MoRE HIC ALIORUM TALIUM
“ OTIOSORUM CONSUETO, fingit fe hunc librum ex Ancrica
‘¢ in Lufitanam, deinde Lufitana in Valentinam linguam, anno,
‘* 1460, tranftuliffe, &c*” That is, * I now turn to a writer
¢ of fabulous adventures, Joha Martorell of the kingdom -of
“ Valencia, who wrote a book of this caft, entitled TiranTE
“ rue WuiTe, printed in folio at Valencia in 1480. This
¢ writer, according to. a practice common to fuch idle hifto-
‘¢ rians, pretends he tranflated this book from Englith into Por-
‘¢ tugueze, and from thence into the Valencian language.” The
hero is a gentleman of Bretagne, and the book was firft written
in the language of that country. I take this opportunity of
obferving, that thefe miftakes of England for Britanny, tend to
confirm my h}'potheﬁs, that Bretagne, or Armorica, was an-
tiently a copious fource of romance: an hypothefis, which I
have the happinefs to find was the opinion of the moft learned

=

¥ Lond. for Abel Jeffes, 1587, 12mo. &c. Lond. 1583. 4to. Bl, Letr. Chiefly a
= Meliadus del Efpinay, and Meliadus ~ French thanflition.

le noir ©eil, are the thirty-feventh and * Bine, Hisrawn. Lox coix, p. 1g3.
thirty-gighth knightsof the Raunp Ta nUm, 440,
BLE, in R, Robinlon's Avecient Onpes,

and
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and ingenious M. La Croze, as I am but juft now informed
from an entertaining little work, Hifloire de la vie et des ouvrages
de Monfieur La Croze, printed by M..Jordan at Amfterdam, 1n
1741 "  La Croze's words, which he dictated to a friend, are
thefe. ¢ Tous les Romans pE CrevAareriz doivent leur
“ origin 4 la BRETAGNE, et au pays de Galles [Wales] dont
« notre Bretagne eft fortie. Le Roman »’AMADIS DE GAULE
€ commence par un Garinter roi de la PETiTE BRETAGNE, de
¢ la Poguenna Bretonne, et ce roi fut ayeul maternel d’Amadis.
“ Je ne dis rien ici de LanceroT pu Lac; et de plufieurs au-
¢« tres qui font tous BRETONS, Je n'en excepte point le Roman
¢« de PERCEFOREST, dont jai vu un tres-beau manufcrit en
«¢ yelin dans la bibliotheque du roi de France.—1l y a un fort
<« belle Preface fur l'origine de notre BRETAGNE ARMORIQUE.
¢« __Si ma fanté le comportoit, je m'étendrois davantage et je
¢ pourrois fournir un Supplement affez amufant au Traite du
« docte M. Huet fur L’'ORIGINE DEs RoMANs °."”

I know not from what Italian fabler the little romance
called the BaAn1suMeNT oF Cupip, was taken. It is faid to
have been tranflated out of Italian into Englith by Thomas
Hedly, in 1587 I conceive alfo The fearfull fantyfes of
¢« the Florentyne Cowper,” to be a tranflation from the [talian .

Nor do I know with what propriety the romance of AUREL1O
AnD Isasrryra, the fecene of which is laid in Scotland, may
be mentioned here. But it was printed in 1586, in one volume,
in Italian, French, and Englifh ‘. And again, in Italian, Spanifb,
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¥ Chez Francois Changuion, t2mo.

¢ Pag, z19. feq. See Crefeimben, HisT.
Pors: Vuvrgar. L.v.ch: 2,3 “ The
+ Hiftorye of twoe Brittaine loners,” that
iz of l;li".zmlj', is entered to Charlewood,
Jan 4, 1580, REGISTR.STATION, B. fol.
76, b, “Again, * Philocafander and Ela-
Brytayne,” to

7
*t mira the fayre ladye of
Purfoot, Aug. ig, 1558 RecisTe. C.
fol. 4o. b.  Our king Arthor was fome-
times called Arthur of Lirtle Brittayoe,

anid there is 2 romance with that title, re-
printed in 160g.

¢ 1.ond. For Thomas Marfhe, 1 zmo. It
is among Sampflon Awdeley’s copies, as &
former grant, 1581, REGISTR. STATION.
B. fol. 186. a.

e Licenced in1 567, REGISTR. STATION,
A, fol. 164. b, “There is an edition in
1599. BL Lett. 8vo, Purfoot.

f Licenced to E. White, Aug. 8, 1586,
Recistr. StaTion. B, fol, zog. b. 1
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French, and Englifh, in 15885 I was informed by the late
Mr. Collins of Chichefter, that Shakefpeare’s TeMprsT, for
which no origin s yet affigned, was formed on this favorite ro-
mance. But although this information has not proved true on
examination, an ufeful conclufion may be drawn from it, that
Shakefpearc’s flory is fomewhere to be found in an Italian novel, at
feaft that the flory preceded Shakefpeare. Mr. Collins had fearched
this fobje@t with no lefs fidelity, than judgment and induoftry :
but his memory failing in his laft calamitous indifpofition, he
probably gave me the name of one novel for another. I remem-
ber he added a circumftance, which may lead to a difcovery,
that the principal charaéter of the romance, anfwering to Shake-
{peare’s Profpero, was a chemical necromancer, who had bound
a {pirit like Ariel to obey his call and perform his fervices. It
was a common pretence of the dealers in the occult fciences to have
a demon at command. At leatAurelio, or Orelio, was probably
onc of the names of this romance, the producion and multipli-
cation of gold being the grand obje of alchemy. Taken at large,
the magical part of the TemresT is founded in that fort of
philofophy which was pracifed by John Dee and his aflociates,
and has been called the Roficrufian. The name Ariel came from
the Talmudiftic myfteries with which the learned Jews had
infe&ted this fcience.

To this head muft alfo be referred, the Colle@ions which ap-
peared before 1600, of tales drawn indifcriminately from French
and Spanifh, as well as Italian authors, all perhaps originally of
Italian growth, and recommended by the gencral love of fable
and fiction which now prevailed. I will mention a few.

In point of feletion and fize, perhaps the moft capital mif-
cellany of this kind is Fenton’s book of tragical novels. ‘The
title is, « Certaine TrRaGleaLL Discourses written oute of

have * L*Hisroine o'Avrerio £1 Isa-  of the romance, as I apprehend, Leon-
““mepia en Italien er Francoife,” printed  Baptifta Alberti, in Ttalian French.
at Lyang by G. Rouille, in 1555, 16mo. & Licenced to Aggas, Nov. 20, 1588,
Annexed s La Derrnire, by the author Resists. B, fol.

¢ Freach
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¢¢ French and Latin, by Geflraie Fenton, no lefle profitable
¢ than pleafaunt, and of like neceffitye to al degrees that take
L [}Ir_-‘;"'ur\_' in antiguityes or forraine reportes. Mon bewr viendras
¢« Imprinted at London in Flete-ftrete nere to fainct Dunftons
¢ Churche by Thomas Marthe. Anno Doemini, 1567 ".” This
edition never was feen by Ames, nor was the book knewn to
Tanner. The dedication 1s dated from his chamber at Paris, in
1567", to the Lady Mary Sydney, and contains many fenfible
refleGions on this of reading. He fays,  Neyther do I thynke
¢ that oure Englithe recordes are hable to yelde at this daye =2
«« RomanTt more delicat and chafte, treatynge of the veraye
¢« theame and effectes of loue, than theis HysToRrigs, of no
« lefle credit than fufficient authoritie, by reafon the mofte of
¢¢ theym were within the compafle of memorye, &c®.” Ameng
the recommendatory poems prefixed ', there is one by George
Turberville, who lavithes much praife on Fenton’s eurious jfyle,
which could frame this paffing-pleajant beoke. He adds,

~

-

The learned ftories erfte, and fugred tales that laye

Remoude from fimple common fence, this writer doth difplaye :
Nowe men of meaneft {kill, what BAxpEL wronght may vew,
And tell the tale in Englithe well, that erft they neuer knewe:

Difcourfe of fundrye ftrange, and tragicall affaires,

Of louynge ladyes haples haps, theyr deathes, and deadly cares, &c.

Moft of the ftories are on Italian fubjeés, and many from
Bandello; who was foon tranflated into French. The laft tale,

¢ bretherne, and moft- vertuous and re-
* nowned ladye the counrefle of Hunting-
* ton your fyfter, &c.”

L Sir John Conway, M. H. who writes
in Latin, and Peter Beverley., "The latter
wrote in verfe * The tragecall and ‘plea-
¢ {aunte hiftcry of Ariodanto and Jeneu-
mends his illuftrious patronefs, “ ra davghter vnto the kynge of Seots,”
i ion with the licenced 1o H. Weekes, 1z RrcasTr,
oé and won- STaTion. A. fol. 140. b, There is an
cmofte famous edition dedicated from 5t:EP12.\ inn, forR.
Warwike your  Watking, 1600-12m0.

g6, 4. See ibid,
¢ another edition by Marll
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the Penance of Don Diego on the Pyrenean mountains for the
fove of Genivera la blonde, containing fome metrical inferip~
tions, is in Don Quixote, and was verfified in the octave ftanza
apparently from Fenton's publication, by R. L. in 1596, at the
end of a fet of fonnets called Drerra ™

Fenton was a tranflator of other books from the modern lan-
guages. He tranflated into Englith the twenty books of Guic-
ciardin’s Hiftory of Italy, which he dedicated to queen Elifa-
beth from his apartment near the Tower, the feventh day of
January, 1578 ". The predominating love of narrative, more
efpecially when the exploits of a favorite nation were the fubject,
rendered this book very popular; and it came recommended to the
public by atitle page which promifed almoft the entertainment of a
romance, ¢ The Hiftorie of Guiccardin, containing the warres
¢ of Italie, and other partes, continued for many yeares under
¢ fundry kings and princes, together with the variations of the
¢ fame, Diuided into twenty bookes, &c. Reduced into Eng-
“ lith by Geffrey Fenton. Mon beur viendra®.” 1t is proba-
bly to this book that Gabricl Harvey, Spenfer’s Hobbinol, al-
ludes, where he fays, *“ Even Guiccardin's filuer Hiftorie, and
*¢ Ariofto’s golden Cantos, growe out of requeft, and the coun-
¢ tefs of Pembrooke’s Arcadia is not greene enough for queafie
¢¢ ftomaches but they muft haue Greene’s Arcadia, &c*.”
Among his verfions are alfo, the GoLpen Epr1sTLES of Antonio
de Guevara, the fecretary of Charles the fifth, and now a favo-
rite author, addrefled to Anne countefs of Oxford, from his
chamber at the Dominican or black friars, the fourth of February,
1575°% Iapprehend him to be the fame fir Jeffrey Fenton, who

™ % Dienva, Certaine Sonnets adioyn-  of Ttalie,” Jun. 24, 1560. REG1sTR, STA-
** ing to the amorous poeme of Dom Diego  7T1ow. A, fol. 62. b,

“ and Ginenra, By R. L. Gentleman. Sex
“ balla 4 chi Soriuna fuona. At Londen,
* Printed for Henry Olney, &c. 1596,
16ma. The fonnets are twenty-ecight in
number,

® I obferve here, that there is a receipt
from T. Marihe for printing the * Storye

® For Norton, with his rebus, Lond,
1579, Fol. There were other editions, in

1590, 1618. Fol.
P Foure Letters, %c. Lond. 1592. 410,

LeTT. 3. p. 29
1 Lond. 1577. 4to; His Famriniax
ErrsTies were tranflated by Edward Hel-
lowes
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is called ¢ a privie counfellor in Ireland to the queen,” in the
BLAZON OF JeALousiE written in 1615, by R. T\ the tran-
{lator of Ariofto’s Satires, in 1608 °. He died in 1608 *.

With Fenton’s Discourses may be mentioned alfo, « Foure
¢ ftraunge lamentable tragicall hiftories tranflated out of Frenche
« into Englifhe by Robert Smythe,” and publifhed, as I appre-
hend, in 1577 "

A work of a fimilar nature appeared in 1571, by Thoms For-
tefcue. It is divided into four books, and called ¢« The ForesT
s or collection of Hiftoryes no lefle profitable, than pleafant and
«¢ neceffary, doone out of Frenche into Englith by Thomas
«« Fortefcue™.” It is dedicated to John Fortefcue efquire,
keeper of the wardrobe. The genius of thefe tales may be dil-
cerned from their hiftory, The book is faid to have been writ-
ten in Spanith by Petro de Meflia, then tranflated into Italian,
thence into French by Claude Cruget a citizen of Paris, and
laftly from French into Englith by Fortefcue. But many of
the ftories feem to have originally migrated from Italy into
Spain %,
lowes groome of the Leafbe, 1574 410, Fen- 1577. ¢ Tarleton’s TracicaLL TeEA-
ton allp tranflated into Englifli, a Latin ‘¢ Tises conteyninge {undrie difcourfes and
Disrurarron held at theSorbonne, Lond.  * pretie conceiptes both 1in profc and
1571. 4t0. And, an Epiftle about obe- ¢ yerfe.”™ Ibid. 145. 2.

dience to the paftors of the Flemith church * Lond. 4to. Bl. Leit, A fecond edi-
at Antwerp, from Antonio de Carro, Lond. tion was printed in 1576. For John Day,

1570. 8vo, His Dilcourfes on_the civil
wars in France under Charles the ninth, in
156q, are entered with Harrifon and Bi-
fhop, ReuisTr. STaTion. A, fol. 1g1. 2.
There was an Edward Fenton, who tren-
flated from various authors * Certaine fe-
«¢ cretes and wonders of nature
dicated to lord Lumley, 1569
. Binneman. Sce Fuller, WonrTH. ii,
318. MSS. Afhmol. 816,

r Lond. 1615. 4t0. See fol. 6o, 63.

s For R. Jackion.

t Ware, 137. There is an old Art of
Englifh Poetry by one Fenton,

v [jcenced to Hugh Jackfon, Jul. 30.
ReoisTr. Stariox. B. fol. 142 a. 1
have never feen a work by Tarleton the
player, licenced to J. Charlewood, Feb. 3,

Vor. Il

410 It is licenced with W, Jones in 1570,
and with the authority of the bifhop of
London. REcisTr. STaTion. A. fol. 203,
b. Again with Danter, Nov. 8, 1340,
Recisth. C. fol. 15.a. Similar to this
is the © Paracon of pleafaunt Hiftoryes,
t or the this Nutt was new cracked, con-
ble kynge

“ tayninge a dilcourfe of a 1
e and his three fonues,” with Ponfonby,

Jan. zo, 1505 Ibid. fol. 7. a.
= Among many others that might be
mer i think is the romance or novel

entitled, ** & RITE OF AMIRICA.
s By T. Lodge, Printed for John Bulbie,
LB T ]-‘-('.,f_\," 410, Bl. Lett, This cE

has never yet been o
works. In the Ded
and Preface to the

g
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482 T HE EBES FORYNOFE

The learned doctor Farmer has reftored to the public notice a
compilation of this clafs, unmentioned by any typographic an-
nalift, and entitled, ¢ The OraToR, handling a hundred feue-

-

i

¢ rall Difcourfes in form of Declamations: fome of the Ar-
guments being drawne from Titus Liuius, and other an-

‘¢ cient writers, the reft of the author's own Invention. Part

(44

-

fays, that being at fea four years before
with M. Cavenaifth, he found this hiﬁnrl\'
in the Spanifh tongue in the library of the
Jeluits « £ Sanétum; and that he tranflated
it in the fhip, in pafing through the Straits
of Magellan. Many fonnets and metrical
inferiptions are intermixed. One, of the
fonnets is faid (o be in imitation of Dolce
the Italian. SicxaT. C. Again, SicnaT,
K 3. About the walls of the chamber of
prince Protomachus, “in curious imagerie
* were the Seuen Sapes of Greece, fet
** forth with their feaerall vertues elo-
“ quently difcouered in Arabicke verfes,”
The arch of the bed is of ebonie fett with
ious ftones, and depiftured with the
ges of man’s life from infancy to old-
age. Siawat, B3. The chamber of Mar-
rite, in the fame caftle, 35 much more
lumptuous. Over the portico were carved
in the whitet marble, Diana bluthing at
the fudden’ intrufion of A®eon, and her
“ naked Nymphes, who with one hand
* cauering their owne fecret pleafures,with
“* blufhes, with the ather caft a beantifull
““vaile puer their miftreffe daintie naked-
* nefs. The two pillars of the doore were
* beautified with the two Cupides of Ana-
* creon, which well-fhaped Modeftic often
 feemed to whip, left they fhould growe
** ouer-wanton,” Within,  Allthe chafte
“* Ladies of the world inchafed out of fil-
** uwer, looking through faire mirrours of
“* chrifolites, carbuncles, fapphires, and
* greene emeranlts, fixed their eyes on the
“* piétare of Erernitie, &c.” In the tapef-
try, was the ftory of Orpheus, &c. Sicw.

&

of which are of matters happened in our age. Written in
¢ French by Alexander Silvayn, and Englithed by L. P. [or

E 3. A fonnet of * that excellent poet of
** Italie Lodonico Palcale,” s introduced,
Stewar. L. ' Another, “ in imitation of
¢* Martelli, hauing the right nature of an
‘¢ Iralian melancholie,” Sigxar. L. He
mentions “ the fiveet conceites of Philip
“du Portes, whofe poeticall writings be-
** ing alreadie for the moft part Englithed,
¢ and ordinarilie in everie man's hands,”
are not here tranflated. SicwaT. L 2.

I think I have alfo feen in Ttalian ** The
“ firaunge and wonderfull aduentures of
“ Simonides a gentilman Spaniarde. Con-
“ teyning uerie pleafaunte difconrfe. Ga-
“* thered as well for the recreation of our
* noble yong gentilmen as cur honourable
** courtly ladies. By Barnabe Riche gentil.
“ man. London, for Robert ‘.'-'.-L'Llr:}'. 1g8 2
Bl. Lett. 4to. Much poetry is intermixed.
A recommendatory poem in the oftave
fianza is prefixed by Lodge, who fays he
corrected the work, and has now laid his
mufe afide.  There is another in the fame
ftanza by R. W. Bat it would be endlefs
to purfue publications of this fort, I anly
add, that Barnabe Riche abovementioned
wrate in profe Tue HoxesTiE oF THis
AGE, &, Lond. 1615, 4to. A curieus
picture of the times. Alfo “*the PaTaway
*To MILITARY PracTicE, with a ki-
“lendar for the ymbarttallinge of men,
““newly written by Barnabie Riche,” en-
tered to R. Walley, 22 March, 1586, Rg-
CISTR. STATION, B. fol. 216, b. Riche
in the Li.'l:h.--].‘agu to his Irisa Humous
(Lond. 161%5. 4to.) calls that book his
twenty-fixth, I have feen moft of them,

¢ J.azarus
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¢ Lazarus Pilot.] London, printed by Adam Iflip, 1596"." The
fubje@ of the ninety-fifth DecLamaTioN is, Of a Jew who
would for bis debt baue a pound of the flefh of a Chriftian™. We
have here the incident of the Boxp, in Shakefpeare’s Mzr-
cHANT oF Venice, which yet may be traced to a much higher
fource®, This Alexander Sylvain compiled in French Epstomes
de cent Hifloires Tragiques partie extraictes des Aéles des Romains et
autres, a work licenced to Ilip to be tranflated into Englifh in
1596 °. Perhaps the following paffage in Burton's MeLaN-
cHoLY, may throw light on thefe DEcLAMATIONS, ** In the
«« Low Countries, before thefe warres, they had many folemne
¢ feaftes, playes, challenges, artillery [ archery ] gardens, col-
¢¢ Jedges of rimers, rhetoricians, poets, and to this day, fuch
¢« places are curionfly maintained in Amfterdam. In Italy, they
¢¢ have folemne Declamations of certaine feleét yonge gentlemen
¢¢ in Florence, like thefe reciters in old Rome, o

In 1582, a fuite of tales was publithed by George Whetftone,
a {onnet-writer of fome rank, and one of the moft pafionate
among us- to bewaile the perplexities of love?, under the title of
HerTaMERON, and containing fome novels from Cinthio®.
Shakefpeare, in MEASURE FOR Mg asuRrE, has fallen into great
improprieties by founding his plot on a hiftory in the HEPTA-

¥ T lnow not exaily what conneftion * Jul 15, RecisTe. C. fol. 12. 2.
this piece may have with an entry, u c P, ii. §. 2. p.229. edit, 1624.
the year 1590, to Aggas and Wolfe, ** Cer- 4 Meres, ubi fupr. fol. 284. W, W f.-bL;c,
*¢ ten tragicall cafes conteyninge Lwv Hyl-  a cotemporary, calls him ** A man fingu-
% taries with their feusrall declamations ** lasly well fkilled in this faculty of poe-
s hoth accufative and defenfive, written  ** eyt 3
“ in ffrenfhe by Alexander Vandenbrygt * “This title adopted from the queen of
< alias Silvan, tranilated E by Navarre was popular, There is entered to
R, A” Rrcistr. StaTion. B. fol.  Jones, Jam. 11, 1581, © An HepTanme-
263. b, Perhaps R. A. is Robert Allor, ™ rox of civill difcourfes vato the Chrift-
the publifher of ExcrLaxp’s PArRNAssus  * mas exercifes of fundry well courted
in 1600, See fupr. p. z80. And add, that gentlemen and gentlewomen.” | :
he has fome Latin hexameters. prefixed to  Stavion. B. fol. 185, b.
Chriftopher Middleton’s Lecesn of DUKE book of tales. There is a

m

Humpurey, Lond. 16c0, 410, 1586, to E. White _" Mograxt
= See fol. 4o1. W TRITAMERON OF LOVE

& See fupr. Diss, GesT, Roman, Lixxiil, 209, b.

3P 2 MERON,
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MERoON, imperfectly copied or tranflated from Cinthio’s original *,
Many faults in the conduét of incidents for which Shakefpeare’s
judgement is arraigned, often flowed from the cafual book of the
day, whofe miftakes he implicitly followed without locking for
a better model, and from a too hafty acquiefcence in the prefent
accommodation.  But without a book of this fort, Shakefpeare
would often have been at a lofs for a fubject. Yet at the fame
time, we look with wonder at the ftruétures which he forms,
and even without labour or deliberation, of the bafeft materials *.

Ames recites a large colleétion of novels in two volumes, de-
dicated to fir George Howard mafter of the armory, and printed
for Nicholas England in 1567*. I have never feen them, but
prefume they are tranflations from Boccace, Cinthio, and Ban-

dello i,

In 1589, was printed the Cuaos oF HisTorvresk

And in 1563, * A boke called Certaine noble ftoryes contayn-

Er

be catalogued in the fame clafs.

T Bee Whetftone’s RiGHT ExCELLENT
anp Famous Historye or Prowmos
axp Cassanpra, Divided into Commi-
cal Discovrses, printed in 1578, En-
tered to R. Jones, 31 Jul. 1578, Recistr,
Stariown. B. fol. 150, h.

t.In the Prologue to a comedy called
Curin’s WaIRLIGIG, As it bath bene fina
drie times alled by the Children of iz Maie/-
ries Rewels, written by E, 8. and priated in
quarta by T. Creede in 1616, perhaps be-
fore, an oblique Rroke feems intended at
fome of Shakelpeare’s plots.

Dur auther's pen lones not to {wimme in
blaood,

He dips no inke from oute blacke Acheron :

Mor crofles feas to get a forraine plot, —

Nor doth he touch the falls of mighty kings,

No ancient hyftorie, no fhepherd’s love,

No Ratefman’s life, &ec,

He¢ blames fome other dramatic writers for
their plots of heathen gods. So another,
but who furely had forgot Shakefpeare, in

ynge rare and worthy matter '.”

Thefe pieces are perhaps to

Pasquini’s Mapcarre’s Messace, pr
11. Lond. 1600. Printed by V. 8. 4t0.

Go, bid the poets fluddie better matter,
Than Mars and Venus in a tragedie,

b Pag. 328,

! Cont. 856 leaves. 8vo.

% RecisTr, STaTiON, B. fol. 246, 2.
Jul. 28, to Abell Jeffes.

! To Berys. Recistr. A. fol, 8g. b.
I have here thrown together many pieces
of the fame fort, before 1585, fiom the
regifters of the Stationers, Mar. 10, 1504,
to T. Creede, ** Motuer Repp-caArpPE
*“ her laft will and teftament, conteynyng
“ fundrye conceipted and pleafant tales
“* furnifhed with muche varyetie to move
** delighte.” RieisTr. B. fol, 130, A.—
Nov. 3, 1576, to H. Bynneman, * Mer v
** TaLgs, wittye queftions, and quicke an-
* fwers.” Thid. fol. 135. b.— April z,
1577s to R. Jones, * A rrorisHE vPON
“ Faxcie, as gallant a glofe of fuche a
i :riﬂingc A texte as eoer was written,
* compiled by N. B, gent. To which are

“ annexed



ENGLISH

POETRY. 485

In the year 1590, fir James Harrington, who will occur
again in his place as an original writer, exhibited an Englifh
verfion of Ariofto’s OrLanpo Furroso®: which, although
executed without fpirit or accuracy, unanimated and incorrect,
enriched our poetry by a communication of new ftores of fiction
and imagination, both of the romantic and comic fpecies, of
Gothic machinery and familiar manners.

Fairfax is commonly fuppofed to be the firft tranflator of
Taffo. But in 1593, was licenced ¢ A booke called Godfrey of
¢t Bolloign an heroycall poem of 8. Torquato Taflo, Englithed

¢« by R. E. efquire®.”

In confequence of this verfion, ap-

peared the next year ¢ An enterlude entituled Godfrey of Bol-

<t gnnexed manie pretic pamphlets for
¢t pleafaunte heades to paile away idell time
« withall compiled by the fame author.”
1bid. fol. 138, b, And by the fame au-
thor, perhaps Nicholas Breton, Jun. 1,
15775 to Watkins, afterwards T. Dawfon,
¢ The wootkes of a yong witte trufte up,
«t with a FARDELL of pretie fantafies pro-
4 fitable to yong poets, compiled by N. B.
« gent.” Ihid. fol. 139/ b.—Jun. 5, 1577,
to R, Jones, ** A HANDETULL OF HIDDEN
“ SECRETS, conteyninge therein certayne
Sonnettes and other pleafaonte devifes,
it pickt out of the clofet of fundrie wor-
e thie writers, and collefted by R. Wil
liams.” [N. B. This is otherwife en-
titled, The GALLERY OF GALLAKT IN-
vewrions,] Ibid. fol, 140. a.—Jun. 23,
1¢84, to T. Hacker two books, A
« piavy for daintie darlings,” and ** the
i panqueT of daintie conceipts.” Ibid.
fol, 200, b.—** The parlour of pleafaunte
 delyghtes,” to Yarret James, Jan. 13
1580. Ibid, fol. 177. b. —* A ballad of
«’{lie traiterons and vnbrideled croeltye of
 ane Lucio a knyght executed ouer Eri-
* phile danghter to Hortenfia Caftilion of
“ (zenc n Italy,” to H. Carre, Sept.
1s 1580, Ibid. fol. 171. b—"* The de-
& ceipts in lone difeourfed in a Comedie
s of ij Italyan gentlemen and tranflated
s into Englishe,” to §. Waterfon, Nov.

e

10, 1584, Ibid. fol, 202, a. Mot of thefle
pieces I have feen : and although perhaps
they do not all exaétly coincide with the
clafs of books pointed out in the text,
they illuftrate the general fubjelt of this
{eétion.

m At leaft in that year, Feb. 26, was en-
tered to Richard Field, under the hands
of the archbithop of Canterbury and the
bifhop of London, * A booke entituled
% John Harrington's Orlando Furiofo, &c.”
RecisTr. STaTion. B, fol. 271:b. But
there iz entered to Cuthbert Burbye, to be
printed by Danter, May 28, 1594, ** The
i Hiftorie of Orlando Furiofo” Ibid. fol.
306, b. See alld fol. 3o3. a. And Arief-
to's ftory of Rogero and Rhodomont,
tranflated from the French of Philip de
Partes, by G. M. [Gervis Markham] is
entered to N, Linge, Sept. 15, 1568, ibid.
C. fol. 41. b,

n To Chriftopher Huat, Jan. 25. Re-
ci1sTe. Station. B, fol. 304. b. The
fame verfion of Taffo is again entered
Nov. zz, 1599, RearsTr. C. fol. 54. =
Among Rawlinfon's manuferipts are two
fair copies in large folio of a tranflation of
Taflo in oftave flanzas, by fir G, T. An
inferted note fays this is George Turber-
ville, the poet of queen Elifabeth’s reign,
arid that he was knighted by the gqueen
while ambaffador.

s loigne
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“¢ loigne with the Conqueft of Jerufalem °.” Hall in his Satires
. publithed in 1597, enumerates among the favorite ftories of his
time, {fuch as, Saint Gcorgc, Brutus, king Arthur, and Charlem agne,

What were his knights did SALEM’s S1EGE maintayne,

To, which he immediately adds Ariofto’s Orlando *.

By means of the fame vehicle, tranflation from Italian books,
a precife and {yftematical knowlec ge of the antient heathen theo-
logy feems to have been more effeCtually circulated among the

people in the reign of queen Elifabeth, Among others, in

Al

1599 was publifhed, «“ Tue FouNTAINE oF ANTIENT Fic.
¥ TioN, wherein is depictured the images and ftatues of the
‘¢ gods of the antients with their proper and particular expo-
“ fitions. Done into Englifhe by Richard Linche gentleman .

““ Tempe 2 fighuola di verits.

London, imprinted by Valentine

‘¢ Sims, 1599 %" This book, or one of the fame fort, is cen-
fured in a puritanical pamphlet, written the fame year, by one

H. G. a pasnfull minifler of God's word in Kent,

as the Spawne of

Italian Gallimawfry, as tending to corrupt the pure and wnidola-
zrous worthip of the one God, and as one of the deadly fnares of
popifh deception®. In the hiftory of the puritans, their appre-
henfions that the reformed faith was yet in danger from paga-

ni{m, are not fufficiently noted.

And it thould be remembered,

that a PanTuron had before appeared ; rather indeed with a
view of expofing the heathen fuperftitions, and of thewing their
conformity to the papiftic, than of illuftrating the religious fable
of antiquity. But the {cope and defign of the writer will ap-

* To Joha Danter, Jun. 1g. Ibid, fol.
3eg. b.

* In quarto. From fome other book of
the kind, fays John Marflon in his Sa.
TYRes, Lond. for E. Marts, 1593, 12mo.
SaT. il
Reach me fome poets Index that will thew
JuAGINES pEORVM. Booke of Epithites,

Natalis Comes, theu I know, recites,

And mak’it ana

With this might have bee

** treaforie and florehonde
T. Creede, 1600,

' In 1509 was publithed by G. Potter,
* A commendacion of froe poetry and a
“ difcommendacion of all baudy, pybald,
** and paganizde [paganifed] poets, &c,”
See Recistr, Statron, C. fol, 55 b.

pear
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pear from his title, which from its archnefs alone deferves to be
inferted. ¢ The GOLDEN BOOKE OF THE LEADEN GoODDEs,
¢ wherein is defcribed the vayne imaginations of the heathen
«¢ pagans, and counterfeit chriftians. With a defcription of their
« feverall tables, what each of their pictures fignified *.” The
writer, however, dotor Stephen Batman, had been domeftic
chaplain to archbithop Parker, and 'is better known by his ge-
neral chronicle of prodigies called Batman’s Doom * He was
alfo the laft tranflator of the Gothic Pliny, BARTHOLOMEUS
pe ProrprizTAaTIBUs RERrRuMm, and colleted more than a
thoufand manufcripts for archbifhop Parker’s library.

This enquiry might be much farther enlarged and extended.
But let it be fufficient to obferve here in general, that the beft
ftories of the early and original Italian novelifts, cither by imme-
diate tranflation, or through the mediation of Spanifh, French,
or Latin verfions, by paraphrafe, abridgement, imitation, and
often under the difguife of licentious innevations of names, in-
cidents, and chara&ers, appeared in an Englifh drefs, before the
clofe of the reign of Elifabeth, and for the moft part, even be-
fore the publication of the firft volume of Belleforreft's grand
repofitory of tragical narratives, a compilation from the Italian
writers, in 1583. But the CeEnT HisToiREs TRAGIQUES of
Belleforreft himfelf, appear to have been tranflated foon after-
wards ™. In the meéantime, it muft be remembered, that many
tranflations of Tales from the modern languages were licenced
to be printed, but afterwards fupprefled by the intereft of the
puritans. It appears from the regifter of the Stationers, that
among others, in the year 1619, * The DEcamERoN of
<«« Mr. John Boccace Florentine,” was revoked by a fudden in-
hibition of Abbot, archbithop of Canterbury . But not only
the clamours of the Calvinifts, but caprice and ignorance, per-
haps partiality, feem to have had fome fhare in this bufinefs of

* In guarto, for Thomas Marfhe, 1577, t Lond. 1581. 4t0.
It cantains only 72 pages. Licenced Avg. o See, under 1596, REc1sTR. STATION,
26, 1577.- Recistr. STaTiON, B. fol, %
i4z.:0, ¥ Rgcrere, C. fol. 511 a
o
licencing
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licencing books. The rigid arbiters of the prefs who condemned
Boccace in the grofs, could not with propriety fpare all the
licentious cantos of Ariofto. ‘That writer’s libertine friar, me-
tamorphofis of Richardetto, Alcina and Rogero, Anfelmo, and
hoft’s tale of Aftolfo, are fhocking to common decency. When
the four or five firlt books of Amapis pe Gaver in French
were delivered to Wolfe to be tranflated into Englith and to be
printed, in the year 1592, the fignature of bithop Aylmer was
affixed to every book of the original *, The romance of Par-
MERIN OF ENGLAND was licenced to be printed in 1580, on
condition, that if any thing reprehenfible was found in the book
after publication, all the copies fhould be committed to the
flames . Notwithftanding, it is remarkable, that in 1587, a
new edition of Boccace’s DEcaMeRoN in Italian * by Wolfe,
thould have been permitted by archbithop Whitgift*: and the
Englith Amorous FiameTTA of Boccace, abovementioned, in
the fame year by the bithop of London ®.

But in the year 1599, the Hall of the Stationers underwent as
great a purgation as was carried on in Don Quixote’s library.
Marfton’s Pygmalion, Marlowe's Ovid, the Satires of Hall and
Marfton, the Epigrams of Davies and others, and the CarTua
PoerTAruM, were ordered for immediate conflagration, by the
prelates Whitgift and Bancroft®. By the fame authority, all the
books of Nafh and Gabriel Harvey were anathematifed ; and,
like thieves and outlaws, were ordered to be taken wherefoever they
maye be found. It was decreed, that no Satires or Epigrams fhould
be printed for the future. No plays were to be printed without
the infpection and permiffion of the archbifhop of Canterbury

* Registr. StaTion, B. fol. 286. a.
Hence Dekker's familiarity of allufion, in
The VaTrussiNG 0F THE HUMOROUS
Poer, “ Farewell my fweete Amadiz de
* Gaule!" Lond. 1502, 4t0. Signat. D z.

¥ To John Charlewood, Feb. 13. Ibid.
fol. 177. b,

= Two or three other Italian books, a
proof of the popalarity of the language,

were allowed to be printed in 1588, Ihbid.
fol. z33. b. fol. 234. b.

* Sept. 13. Together with the Hiftorie
of China, both in Italian and Englifh,

b Ibid. Sept. 18,

€ There are alfo recited, ** The Sha-
* doweof Truthe in Epigrams and $Satires,
** Sonarling Satyres. ‘The booke againiie
“ women, The xv ioyes of marriage.”

and
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and the bithop of Lendon, nor any Englifhe Hifforyes, 1 fuppole

novels and romances, without the fanction of the Privy-council.
Any pieces of this nature, unlicenced, or now at large and wan-
dering abroad, were to be diligently fought, recalled, and deli-
vered over to the ecclefiaftical arm at London-houfe *.

If any apology fhould be thought neceffary for fo prolix and
intricate an examination of thefe compofitions, I {helter this
fection under the authority of a polite and judicious Roman
writer, ¢ Sit apud te honos ANTIQUITATI, fit ingentibus factis,
¢« fit FABULIS-quoque °.”

1 L"-IL!... - - ¥

4 RegisTr. STaTion. C. fol. 316, & b. ¢ Plin. EpisT, viii. 24.
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